
SÉNAT DE BELGIQUE BELGISCHE SENAAT

SESSION DE 2010-2011 ZITTING 2010-2011

30 JUIN 2011 30 JUNI 2011

Proposition modifiant l'article 21
du règlement du Sénat

Voorstel tot wijziging van artikel 21
van het reglement van de Senaat

RAPPORT

FAIT AU NOM DU BUREAU
PAR

M. DELPÉRÉE

VERSLAG

NAMENS HET BUREAU
UITGEBRACHT DOOR

DE HEER DELPÉRÉE

Le Bureau du Sénat s'est interrogé, au cours de trois
réunions, sur la problématique de la présence des
sénateurs en commission, qui se pose notamment dans
le cas de maladie de longue durée ou de grossesse.

Het Bureau van de Senaat heeft zich in drie
vergaderingen over het probleem gebogen van de
aanwezigheid van de senatoren in de commissie, dat
vooral rijst in geval van langdurige ziekte of zwanger-
schap.

Plusieurs solutions ont été avancées. Ou bien le chef
de groupe remplace le sénateur défaillant, ou bien il
désigne un autre sénateur pour pallier cette absence ou
encore, le suppléant du sénateur défaillant est appelé à
le remplacer temporairement.

Er werden verschillende oplossingen voorgesteld.
Ofwel vervangt de fractievoorzitter de afwezige
senator, ofwel wijst hij een andere senator als
vervanger aan, ofwel dient de opvolger van de
afwezige senator deze tijdelijk te vervangen.

C'est finalement une autre texte qui vous est
proposée, à savoir la désignation d'un membre
suppléant supplémentaire au sein du groupe politique
auquel appartient le sénateur défaillant dans la ou les
commissions concernées.

Uiteindelijk wordt nog een andere tekst voorgesteld.
Die houdt in dat uit de fractie waartoe de afwezige
senator in de betrokken commissie of commissies
behoort, een extra plaatsvervanger wordt aangewezen.

La modification proposée de l'article 21 du règle-
ment répond à trois critères.

De voorgestelde wijziging van artikel 21 van het
reglement beantwoordt aan drie criteria.
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Premièrement, les prérogatives du Sénat et de son
bureau sont préservées. Il n'y a pas d'automatisme. Le
texte énonce en effet : « le Sénat peut ».

Ten eerste blijven de prerogatieven van de Senaat
en zijn Bureau onaangetast. Er is geen automatisme.
De tekst luidt : « kan de Senaat ».

Deuxièmement, le texte proposé n'entend pas
donner une définition exhaustive, limitative, voire
exemplative des cas d'empêchement, la seule précision
apportée étant que cet empêchement doit être durable.
Il doit, il va de soi, faire l'objet d'une vérification,
selon les circonstances de l'espèce.

Ten tweede bevat de voorgestelde tekst geen
exhaustieve, limitatieve of exemplatieve definitie van
wat een geval van verhindering is. Er wordt alleen
bepaald dat de verhindering voor een lange periode
moet gelden. Uiteraard moet dat elke keer worden
geverifieerd.

Troisièmement, le nombre des suppléants doit être
augmenté et il va de soi que si un sénateur est
empêché de siéger, le nombre des suppléants de son
groupe est augmenté temporairement d'une unité.

Ten derde moet het aantal plaatsvervangers worden
verhoogd. Als één senator verhinderd is om te zetelen,
moet het aantal plaatsvervangers uiteraard tijdelijk met
één eenheid worden verhoogd.

La proposition a été adopté à l'unanimité par les
membres du Bureau.

Het voorstel wordt in zijn geheel aangenomen bij
eenparigheid van de leden van het Bureau.

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédaction
du présent rapport.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het uitbrengen van dit verslag.

Le rapporteur, Le président,

Francis DELPÉRÉE. Danny PIETERS.

De rapporteur, De voorzitter,

Francis DELPÉRÉE. Danny PIETERS.
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Texte adopté par le Bureau
(voir le doc. Sénat, no 5-1136/2 - 2010/2011).

Tekst aangenomen door het Bureau
(zie stuk Senaat, nr. 5-1136/2 - 2010/2011).
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